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Gemeinde STILFS
Autonome Provinz Bozen

Comune di STELVIO
Provincia Autonoma di  Bolzano

Beschlussniederschrift des 
Gemeindeausschusses

Verbale di deliberazione della 
Giunta Comunale

Sitzung vom Seduta del Uhr - Ore

               30/12/2020 18:00

Im üblichen Sitzungssaal der Gemeinde, nach 
Erfüllen der im geltenden Regionalgesetz über 
die  Gemeindeordnung   sowie  in  der 
Gemeindesatzung  enthaltenen  Formvor-
schriften, wurden für heute die Mitglieder dieses 
Gemeindeausschusses einberufen.

Nella  solita  sala  delle  riunioni  del  Comune, 
previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte 
dalla vigente Legge Regionale sull’Ordinamento 
dei  Comuni  nonché  dallo  Statuto  Comunale, 
vennero  per  oggi  convocati  i  componenti  di 
questa giunta comunale.

Anwesend sind: Presenti sono:

entschuldigt 
abwesend

assente giustificato

unentschuldigt 
abwesend

assente ingiustificato

Heinisch Franz Bürgermeister Sindaco

Angerer Armin Bürgermeister-Stellv. Vicesindaco

Dr. Angerer Manuela Gemeindereferentin Assessore

Herzl Maria Gemeindereferentin Assessore

Marseiler Samuel Gemeindereferent Assessore

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär Assiste il Segretario comunale

 Plangger Gustav

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, 
übernimmt Herr

Constatato  che  il  numero  degli  intervenuti  é 
sufficiente per la legalitá dell’adunanza, il signor

 Dr. Tschenett Hartwig

in  seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister den 
Vorsitz und erklärt die Sitzung für eröffnet.

nella  sua  qualità  di  Sindaco ne  assume  la 
presidenza e dichiara aperta la seduta.

Der Gemeindeausschuss behandelt folgenden La Giunta Comunale passa alla trattazione del 
seguente

G E G E N S T A N D O G G E T T O

Festsetzung  der  Sekretariatsgebühren 
betreffend  die  Servicestelle  für  Bau-  und 
Landschaftsangelegenheiten

Determinazione  dei  diritti  di  segreteria 
riguardante  il  Fronto  office  per  le  pratiche 
edilizie  e paesaggistiche



Festsetzung  der  Sekretariatsgebühren 
betreffend  die  Servicestelle  für  Bau-  und 
Landschaftsangelegenheiten

Determinazione  dei  diritti  di  segreteria 
riguardante  il  Fronto  office  per  le  pratiche 
edilizie  e paesaggistiche

DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

Nach Einsichtnahme in das Landesgesetz vom 
10. Juli 2018, Nr. 9 „Raum und Landschaft" und 
insbesondere  in  die  neuen  Verfahren: 
Baugenehmigung,  zertifizierte  Meldung  des 
Tätigkeitsbeginnes  (ZeMeT),  beeidigte 
Baubeginnmitteilung  (BBM),  landschafts-
rechtliche  Genehmigung,  zertifizierte  Meldung 
der Bezugsfertigkeit usw.

Vista la legge provinciale 10 luglio 2018, n. 9 
"Territorio e Paesaggio" ed in particolare i nuovi 
procedimenti:  permesso  di  costruire, 
segnalazione certificata di inizio attività (SCIA), 
comunicazione  di  inizio  lavori  asseverata 
(CILA),  autorizzazione  paesaggistica, 
segnalazione certificata di agibilità ecc.

Festgestellt, dass es angebracht erscheint, die 
entsprechenden Sekretariatsgebühren auf  den 
aktuellen Stand zu bringen und anzupassen.

Constatato che sembra opportune di aggiornare 
e di adeguare i relativi diritti di segreteria.

Nach  Einsichtnahme  in  den  Art.  10  des 
Gesetzesdekretes  Nr.  8  vom  18.01.1993, 
umgewandelt in Gesetz Nr. 68 vom 19.03.1993, 
betreffend  die  Sekretariatsgebühren  für 
Bauamtsakten.

Vista  l'art.  10  del  decreto  legge  n.  8  di  data 
18.01.1993, trasformato in legge n. 68 di data 
19/03/1993 concernente i diritti di segreteria per 
atti edilizi.

Für  angebracht  erachtet,  die  genannten 
Sekretariatsgebühren  neu  festzulegen,  um  im 
Rahmen  der  vom  Gesetz  vorgesehenen 
Mindest-  und  Höchstgrenzen  zumindest  zum 
Teil dem entsprechenden Verwaltungsaufwand 
Rechnung zu tragen.

Ritenuto opportune di rideterminare i citati diritti 
di  segreteria per  tenere conto per  lo meno in 
parte, entro i limiti minimi e massimi della legge, 
della relativa attività amministrativa necessaria.

Nach  Einsichtnahme  in  die  geltenden 
Regionalgesetze  über  die  Gemeindeordnung 
und in die Gemeindesatzung;

Viste le vigenti leggi Regionali sull’Ordinamento 
dei Comuni nonchè lo Statuto Comunale; 

Diese  Maßnahme  stützt  sich  auf  das 
beiliegende  fachliche  Gutachten  gemäß  Art. 
185  und  Art.  187  des  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino 
– Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018 
Nr.  2,   mit  dem elektronischen Fingerabdruck 
mPwaA0k8RmijNOIdna2V2GDXr6z5nvTn9zQf6
u+cKWs=

Questo  provvedimento  si  fonda  sul  allegato 
parere  tecnico ai  sensi  dell'art.  185 e dell‘art. 
187 del  Codice degli  enti  locali  della Regione 
Autonoma Trentino – Alto Adige, approvato con 
L.R. del 03.05.2018 n. 2, con impronta digitale 
mPwaA0k8RmijNOIdna2V2GDXr6z5nvTn9zQf6
u+cKWs=

Diese  Maßnahme  stützt  sich  auf  das 
beiliegende buchhalterische Gutachten gemäß 
Art. 185 und Art.  187 des Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino 
– Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018 
Nr.  2,   mit  dem elektronischen Fingerabdruck 
q6KsL6LYytrG6R/UL7WfdPZxSdqjG+DXx5h+S
G8PegE=

Questo  provvedimento  si  fonda  sul  allegato 
parere contabile ai sensi dell'art. 185 e dell‘art. 
187 del  Codice degli  enti  locali  della Regione 
Autonoma Trentino – Alto Adige, approvato con 
L.R. del 03.05.2018 n. 2, con impronta digitale 
q6KsL6LYytrG6R/UL7WfdPZxSdqjG+DXx5h+S
G8PegE=

Mit Stimmeneinhelligkeit bei 5 Anwesenden Ad unanimità dei voti su 5 presenti

b e s c h l i e s s t d e l i b e r a

1. Die  Sekretariatsgebühren  für  die 
Servicestelle  für  Bau-  und  Landschafts-
angelegenheiten  werden  wie  folgt  neu 
festgelegt:

1. I diritti di segreteria per il Front office per le 
pratiche  edilizie  e  paesaggistiche  vengono 
determinati come segue:

Euro 30,00 für: Euro 30,00 per:

 Baugenehmigung  /  Baukonzession 
(Ausstellung, Umschreibung, Verlängerung);

 Permesso di costruire / concessione edilizia 
(rilascio, voltura, rinnovo/proroga);

 Zertifizierte Meldung des Tätigkeitsbeginns;  Segnalazione certificata di inizio attività;

 Beeidigte Baubeginnmitteilung;  Comunicazione di inizio lavori asseverata;



 Landschaftsrechtliche Genehmigung;  Autorizzazione paesaggistica;

 Ermächtigung geringfügiger Eingriffe;  Autorizzazione interventi non sostanziali;

 Vorabbescheinigung / Vorabberatung;  Certificazione  preventiva  /  consultazione 
preliminare;

Euro 10,00 für: Euro 10,00 per:

 Flächenwidmungsbescheinigung;  Certificato di destinazione urbanistica;

 Zertifizierte  Meldung  Bezugsfertigkeit  / 
Benutzungsgenehmigung;

 Segnalazione  certificata  di  agibilità  / 
certificato di abitabilità / licenza d’uso;

 Unbedenklichkeitserklärungen;  Atti per nulla osta;

 Bescheinigung Erhebung Wohnfläche;  Certificato rilevazione superficie alloggio;

 Weitere  urbanistische  und  baurechtliche 
Bescheinigungen und Bestätigungen;

 Ulteriori certificazioni ed attestazioni inerenti 
all’urbanistica ed alle norme edificatorie;

2. Festzuhalten,  dass  diese  Beschluss-
maßnahme  keine  Ausgabe  zu  Lasten  des 
Gemeindehaushaltes mit sich bringt.

2. Di dare atto che la presente deliberazione 
non comporta alcuna spesa a carico del bilancio 
comunale.

Hinweise:  avvertenze:  

Jeder  Bürger  kann  gegen  die  Beschlüsse  
dieses Organes während des Zeitraumes der  
Veröffentlichung  Einspruch  beim 
Gemeindeausschuss erheben. Innerhalb von 
60  Tagen  ab  Vollstreckbarkeit  kann  beim 
Regionalen  Verwaltungsgerichtshof  Bozen 
Rekurs eingebracht werden;

Ogni  cittadino  può,  entro  il  periodo  di  
pubblicazione,  presentare  alla  Giunta 
Comunale  opposizione  avverso  le  
deliberazioni  di  questo  organo.  Entro  60  
giorni  dell'esecutività  della  presente  può 
essere  presentato  ricorso  al  Tribunale  di  
Giustizia Amministrativa di Bolzano;

Sofern nicht anderweitig verfügt werden die  
Beschlüsse  zehn  Tage  nach  dem  Beginn 
ihrer Veröffentlichung vollstreckbar;

Salvo specifiche disposizioni le deliberazioni  
diventano  esecutive  dopo  il  decimo  giorno  
dall’inizio della loro pubblicazione; 



Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e approvato

 DER VORSITZENDE – 
 IL PRESIDENTE

 DER SEKRETÄR – 
IL SEGRETARIO

  DR. TSCHENETT HARTWIG   PLANGGER GUSTAV

DIGITAL SIGNIERTES DOKUMENT – DOCUMENTO FIRMATO TRAMITE FIRMA DIGITALE
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